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Hereby, MOB, declares that item MO2374 is in Compliance with the 
essential requirements and other relevant conditions of Directive 

2014/30/EU. The full text of the EU declaration of conformity is 
available at the following internet address: www.momanual.com.    
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MOB, PO-BOX 644, 6710BP (NL) 

LOT: XXXXX 

Lithium-ion 18650 3.7V 2600mAh 

44.6g 
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Note: 
1 x 3.7V, 2600mAh battery included 
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EN 
Aluminium power bank 

 

1. USB-A Output 
2. Type-C Input & Output 
3. Switch Button 

4. LED Indicator 
 
Product specifications 

Type-C Input: DC 5V 2.1A 
Type-C Output: DC 5V 2.1A  
USB-A Output: DC 5V 2.1A 

Battery capacity: 2600mAh, 9.62Wh 
 



LED indicator 

Press button to turn on the LED indicator. Long press to turn it off. 
 
Charging your device 

• We provide Type-C to Type-C cable. Select the correct 
connector and connect it with the other end of the Type-C cable. 

• You can also use the devices original cable to connect the 

product with your device directly. 
• If the power bank is charging another device, the blue indicator 

is steady on. You also can see the charging indicator on your 

mobile phone. If the battery is depleted, the blue indicator goes 
out. 

• Please remove the power source after full charging. 

• Charge time may vary per device. 
 
Charging power bank 

During charging, the red indicator is flashing. Not flashing that 
means the power bank is fully charged. 
 

Attention 
• This product is not waterproof. Please do not wet it or use it 

during heavy rain. 

• If the product accidentally falls into water, please use a clean 
cloth to absorb the water on the product surface, and do not 
switch on the device immediately until completely dry. 

• Please do not throw the power bank into fire to avoid explosion.  
• Do not use or store the power bank in a hot (over 50 degree 

Celsius), wet or corrosive environment. 

• Please keep out of reach of children. Do not use leave product 
unattended whilst in use. 

• Do not open the device – shock hazard. 

• Check whether the power bank is suitable for your mobile phone 
or electronic equipment prior to use 

• If the power bank has not been used for a long time, the power 

of the built-in battery can be depleted. To solve this problem, 
charge the charger for 2- 3 hours. When it has some power, the 
charger will function again. 

• Do not use the mobile phone whilst the battery is being charged 
with the power bank and do not charge the power bank 



overnight. 

 
DE 
Powerbank Aluminium  

 
1. USB-A Ausgang 
2. Typ-C Eingang & Ausgang 

3. Umschalttaste 
4. LED-Anzeige 
 

Technische Daten:  
Typ-C Eingang: DC 5V 2.1A 
Typ-C Ausgang: DC 5V 2.1A  

USB-A Ausgang: DC 5V 2.1A 
Akku-Kapazität:  2600mAh, 9.62Wh 
 

LED-Anzeige 
Drücken Sie die Taste, um die LED-Anzeige einzuschalten. Lang 
drücken, um sie auszuschalten. 

 
Aufladen Ihres Geräts 
• Wir liefern ein Typ-C zu Typ-C Kabel. Wählen Sie den richtigen 

Anschluss und verbinden Sie ihn mit dem anderen Ende des 
Typ-C-Kabels. 

• Sie können auch das Originalkabel des Geräts verwenden, um 

das Produkt direkt mit Ihrem Gerät zu verbinden. 
• Wenn die Powerbank ein anderes Gerät auflädt, leuchtet die 

blaue Anzeige konstant. Sie können die Ladeanzeige auch auf 

Ihrem Mobiltelefon sehen. Wenn der Akku leer ist, erlischt die 
blaue Anzeige. 

• Bitte entfernen Sie die Stromquelle nach dem vollständigen 

Aufladen. 
• Die Ladezeit kann je nach Gerät variieren. 
 

Laden der Powerbank 
Während des Ladevorgangs blinkt die rote Anzeige. Wenn die 
Powerbank vollständig geladen ist, erlischt die Anzeige.  

 
Achtung 



• Dieses Produkt ist nicht wasserdicht. Bitte setzen Sie es keiner 

Nässe aus und verwenden Sie es nicht bei starkem Regen. 
• Wenn das Produkt versehentlich ins Wasser fällt, verwenden 

Sie bitte ein sauberes Tuch, um das Wasser auf der 

Produktoberfläche aufzusaugen, und schalten Sie das Gerät 
erst ein, wenn es vollständig trocken ist. 

• Bitte werfen Sie die Powerbank nicht ins Feuer, um eine 

Explosion zu vermeiden. 
• Verwenden oder lagern Sie die Powerbank nicht in einer heißen 

(über 50 Grad Celsius), feuchten oder korrosiven Umgebung. 

• Bitte bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf. Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, wenn 
Sie es benutzen. 

• Öffnen Sie das Gerät nicht - Stromschlaggefahr. 
• Prüfen Sie vor der Verwendung, ob die Powerbank für Ihr 

Mobiltelefon oder elektronisches Gerät geeignet ist 

• Wenn die Powerbank über einen längeren Zeitraum nicht 
benutzt wurde, kann sich die Leistung des eingebauten Akkus 
entladen. Um dieses Problem zu vermeiden, laden Sie das 

Ladegerät für 2 bis 3 Stunden auf. Wenn es wieder etwas 
Energie geladen hat, funktioniert das Ladegerät wieder. 

• Verwenden Sie das Mobiltelefon nicht, während der Akku mit 

der Powerbank geladen wird, und laden Sie die Powerbank 
nicht über Nacht auf. 

 

FR 
 
Batterie Externe en aluminium  

 
1. Sortie USB-A 
2. Entrée et sortie de type C 

3. Bouton de commutation 
4. Indicateur LED 
 

Spécifications du produit 
Entrée de type C :  DC 5 V 2,1 A. 
Sortie de type C :  DC 5 V 2,1 A. 

Sortie USB-A :  DC 5 V 2,1 A. 
Capacité de la batterie :  2 600 mAh, 9,62 Wh 



 

Indicateur LED 
Appuyez sur le bouton pour allumer l'indicateur LED. Appuyez 
longuement pour l'éteindre. 

 
Charger votre appareil 
• Nous fournissons un câble Type-C vers Type-C. Sélectionnez 

le bon connecteur et connectez-le à l'autre extrémité du câble 
Type-C. 

• Vous pouvez également utiliser le câble d'origine de l'appareil 

pour connecter directement le produit à votre appareil. 
• Si la batterie externe charge un autre appareil, le voyant bleu 

reste allumé. Vous pouvez également voir l'indicateur de charge 

sur votre téléphone mobile. Si la batterie est épuisée, le voyant 
bleu s'éteint. 

• Veuillez retirer la source d'alimentation après une charge 

complète. 
• Le temps de charge peut varier selon l'appareil. 
 

Recharger la batterie externe 
Pendant la charge, le voyant rouge clignote. Ne clignote pas, cela 
signifie que la batterie externe est complètement chargée. 

 
Attention 
• Ce produit n'est pas étanche. Veuillez ne pas le mouiller et ne 

pas l'utiliser sous de fortes pluies. 
• Si le produit tombe accidentellement dans l'eau, veuillez utiliser 

un chiffon propre pour absorber l'eau présente sur la surface du 

produit et n'allumez pas l'appareil immédiatement jusqu'à ce 
qu'il soit complètement sec. 

• Veuillez ne pas jeter la batterie externe au feu pour éviter une 

explosion. 
• N'utilisez pas et ne stockez pas la batterie externe dans un 

environnement chaud (plus de 50 degrés Celsius), humide ou 

corrosif. 
• S'il vous plaît garder hors de la portée des enfants. Ne pas 

utiliser, laisser le produit sans surveillance pendant son 

utilisation. 
• N'ouvrez pas l'appareil – risque d'électrocution. 



• Vérifiez si la batterie externe est adaptée à votre téléphone 

portable ou à votre équipement électronique avant de l'utiliser. 
• Si la batterie externe n'a pas été utilisée pendant une longue 

période, la puissance de la batterie intégrée peut être épuisée. 

Pour résoudre ce problème, chargez le chargeur pendant 2 à 3 
heures. Lorsqu’il aura un peu de puissance, le chargeur 
fonctionnera à nouveau. 

• N'utilisez pas le téléphone portable pendant que la batterie est 
en cours de chargement avec le Power Bank et ne chargez pas 
le Power Bank pendant la nuit. 
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Cargador de batería de aluminio 
 

1. Salida USB A 

2. Entrada y salida tipo C 
3. Botón de encendido 
4. Indicador LED 

 
Características del producto 
Entrada tipo C: CC 5 V 2,1 A 

Salida tipo C: CC 5 V 2,1 A  
Salida USB A: CC 5 V 2,1 A 
Capacidad de la batería: 2.600 mAh / 9,62 Wh 

 
Indicador LED 
Presione el botón para encender el indicador LED. Mantenga 

presionado para apagarlo. 
 
Cargar el dispositivo 

• Proporcionamos un cable de tipo C a tipo C. Seleccione el 
conector correcto y conéctelo con el otro extremo del cable 
tipo C. 

• También puede utilizar el cable original del dispositivo para 
conectar esta batería directamente al dispositivo. 

• Si el cargador está cargando otro dispositivo, el indicador 

azul permanece fijo. También puede comprobar el indicador 
de carga de la batería en su teléfono móvil. Si la batería está 



agotada, el indicador azul se apaga. 

• Retire la fuente de alimentación tras completar la carga. 
• El tiempo de carga variará según el dispositivo. 
 

Cargar el cargador de batería 
Durante la carga, el indicador rojo parpadea. Si la luz no 
parpadea, significa que el cargador de batería está completamente 

cargado. 
 
Atención 

• Este producto no es resistente al agua. No lo exponga al agua 
ni lo utilice en caso de fuertes lluvias. 

• Si el producto cae al agua accidentalmente, utilice un paño 

limpio para secar la superficie y no lo encienda hasta que esté 
completamente seco. 

• Para evitar el riesgo de explosión, no tire el cargador al fuego. 

• No utilice ni almacene el cargador en ambientes demasiado 
cálidos (superiores a 50 grados Celsius), húmedos o 
corrosivos. 

• Manténgalo fuera del alcance de los niños. No deje el producto 
desatendido mientras esté en funcionamiento. 

• No abra el cargador, existe el riesgo de descarga eléctrica. 

• Compruebe que el cargador es el adecuado para su teléfono 
móvil o equipo electrónico antes de usarlo. 

• Si el cargador no se utiliza durante un periodo de tiempo largo, 

la carga se agotará.  
• Para solucionarlo, cárguelo durante 2 o 3 horas. Una vez se 

haya cargado parcialmente, volverá a funcionar. 

• No utilice el teléfono móvil mientras se está cargando con el 
cargador y no deje el cargador cargándose durante toda la 
noche. 

 
IT 
Power bank in alluminio 

 
1. Uscita USB-A 
2. Ingresso e uscita di tipo C 

3. Pulsante di commutazione 
4. Indicatore LED 



 

Specifiche del prodotto 
Ingresso di tipo C: CC 5 V 2,1 A 
Uscita di tipo C: CC 5 V 2,1 A 

Uscita USB-A: CC 5 V 2,1 A 
Capacità della batteria: 2600 mAh, 9,62 Wh 
 

Indicatore LED 
Premere il pulsante per accendere l'indicatore LED. Premere a 
lungo per spegnerlo. 

 
 
Ricarica del dispositivo 

• Forniamo cavo da tipo C a tipo C. Seleziona il connettore 
corretto e collegalo all'altra estremità del cavo Type-C. 

• È inoltre possibile utilizzare il cavo originale del dispositivo per 

collegare direttamente il prodotto al dispositivo. 
• Se il power bank sta caricando un altro dispositivo, l'indicatore 

blu è acceso fisso. Puoi anche vedere l'indicatore di carica sul 

tuo telefono cellulare. Se la batteria è scarica, l'indicatore blu si 
spegne. 

• Rimuovere la fonte di alimentazione dopo la ricarica completa. 

• Il tempo di ricarica può variare in base al dispositivo. 
 
Caricabatterie portatile 

Durante la ricarica, l'indicatore rosso lampeggia. Se non lampeggia 
significa che il power bank è completamente carico. 
 

Attenzione 
• Questo prodotto non è impermeabile. Si prega di non bagnarlo 

o utilizzarlo durante forti piogge. 

• Se il prodotto cade accidentalmente nell'acqua, utilizzare un 
panno pulito per assorbire l'acqua sulla superficie del prodotto 
e non accendere immediatamente il dispositivo finché non è 

completamente asciutto. 
• Si prega di non gettare il power bank nel fuoco per evitare 

esplosioni. 

• Non utilizzare o conservare il power bank in un ambiente caldo 
(oltre 50 gradi Celsius), umido o corrosivo. 



• Si prega di tenere fuori dalla portata dei bambini. Non utilizzare 

e lasciare il prodotto incustodito durante l'uso. 
• Non aprire l'apparecchio – pericolo di scossa elettrica. 
• Prima dell'uso, verificate se il power bank è adatto al vostro 

telefono cellulare o ai vostri apparecchi elettronici 
• • Se il power bank non viene utilizzato per un lungo periodo, la 

carica della batteria integrata potrebbe esaurirsi. Per risolvere 

questo problema, caricare il caricabatterie per 2-3 ore. Quando 
avrà una certa carica, il caricabatterie funzionerà di nuovo. 

• Non utilizzare il telefono cellulare mentre la batteria viene 

caricata con il Power Bank e non caricare il Power Bank durante 
la notte. 

NL 

Aluminium powerbank 
 
1. USB-A-uitgang 

2. Type-C-ingang en -uitgang 
3. Schakelaarknop 
4. LED-indicator 

 
Product specificaties 
Type-C-ingang: DC 5V 2.1A 

Type-C uitgang: DC 5V 2.1A  
USB-A Uitgang: DC 5V 2.1A 
Batterijcapaciteit: 2600mAh, 9.62Wh 

 
LED-indicator 
Druk op de knop om de LED-indicator aan te zetten. Lang indrukken 

om uit te schakelen. 
 
Je apparaat opladen 

• We leveren een Type-C naar Type-C kabel. Selecteer de juiste 
connector en sluit deze aan op het andere uiteinde van de Type-
C kabel. 

• Je kunt ook de originele kabel van het apparaat gebruiken om 
het product rechtstreeks op je apparaat aan te sluiten. 

• Als de powerbank een ander apparaat aan het opladen is, 

brandt de blauwe indicator continu. Je kunt de oplaadindicator 
ook op je mobiele telefoon zien. Als de batterij leeg is, gaat het 



blauwe lampje uit. 

• Verwijder de stroombron na volledig opladen. 
• De oplaadtijd kan per apparaat verschillen. 
 

Powerbank opladen 
Tijdens het opladen knippert de rode indicator. Niet knipperen 
betekent dat de powerbank volledig is opgeladen. 

 
Let op 
• Dit product is niet waterdicht. Maak het niet nat en gebruik het 

niet tijdens hevige regenval. 
• Als het product per ongeluk in het water valt, gebruik dan een 

schone doek om het water op het oppervlak van het product te 

absorberen en schakel het apparaat pas weer in als het 
helemaal droog is. 

• Gooi de powerbank niet in het vuur om explosie te voorkomen. 

• Gebruik of bewaar de powerbank niet in een hete (meer dan 50 
graden Celsius), natte of corrosieve omgeving. 

• Buiten het bereik van kinderen houden. Laat het product niet 

onbeheerd achter terwijl het in gebruik is. 
• Open het apparaat niet - schokgevaar. 
• Controleer voor gebruik of de powerbank geschikt is voor uw 

mobiele telefoon of elektronische apparatuur. 
• Als de powerbank lange tijd niet gebruikt is, kan het vermogen 

van de ingebouwde batterij uitgeput raken. Om dit probleem op 

te lossen, laadt u de oplader 2 tot 3 uur op. Als de batterij weer 
opgeladen is, werkt de oplader weer. 

• Gebruik de mobiele telefoon niet terwijl de batterij wordt 

opgeladen met de powerbank en laad de powerbank niet 's 
nachts op. 

 

PL 
Aluminiowy power bank 

 

1. Wyjście USB-A 
2. Wejście i wyjście typu C 
3. Przycisk przełącznika 

4. Wskaźnik LED 
 



Specyfikacja produktu 

Wejście typu C: DC 5V 2.1A 
Wyjście typu C: DC 5V 2.1A  
Wyjście USB-A: DC 5V 2.1A 

Pojemność akumulatora: 2600mAh, 9.62Wh 
 
Wskaźnik LED 

Naciśnij przycisk, aby włączyć wskaźnik LED. Długie naciśnięcie 
wyłącza wskaźnik. 
 

 
Ładowanie urządzenia 
• Zapewniamy kabel typu C do typu C. Wybierz odpowiednie 

złącze i połącz je z drugim końcem kabla typu C. 
• Można również użyć oryginalnego kabla do bezpośredniego 

połączenia produktu z urządzeniem. 

• Jeśli power bank ładuje inne urządzenie, niebieski wskaźnik 
świeci się światłem ciągłym. Wskaźnik ładowania jest również 
widoczny na telefonie komórkowym. Jeśli bateria jest 

wyczerpana, niebieski wskaźnik gaśnie. 
• Po pełnym naładowaniu należy odłączyć źródło zasilania. 
• Czas ładowania może się różnić w zależności od urządzenia. 

 
Ładowanie power banku 
Podczas ładowania czerwony wskaźnik miga. Brak migania 

oznacza, że power bank jest w pełni naładowany. 
 
Uwaga 

• Ten produkt nie jest wodoodporny. Nie należy go moczyć ani 
używać podczas ulewnego deszczu. 

• Jeśli produkt przypadkowo wpadnie do wody, użyj czystej 

szmatki, aby wchłonąć wodę z powierzchni produktu i nie 
włączaj urządzenia natychmiast, aż całkowicie wyschnie. 

• Nie wrzucaj powerbanku do ognia, aby uniknąć eksplozji. 

• Nie używaj ani nie przechowuj power banku w gorącym (ponad 
50 stopni Celsjusza), wilgotnym lub korozyjnym środowisku. 

• Przechowywać poza zasięgiem dzieci. Nie pozostawiać 

produktu bez nadzoru podczas użytkowania. 
• Nie otwierać urządzenia - ryzyko porażenia prądem. 



• Przed użyciem należy sprawdzić, czy power bank jest 

odpowiedni dla telefonu komórkowego lub sprzętu 
elektronicznego 

• Jeśli power bank nie był używany przez dłuższy czas, moc 

wbudowanego akumulatora może ulec wyczerpaniu. Aby 
rozwiązać ten problem, należy ładować ładowarkę przez 2-3 
godziny. Po naładowaniu ładowarka ponownie zacznie działać. 

• Nie używaj telefonu komórkowego podczas ładowania baterii 
banku energii i nie ładuj banku energii przez noc. 


